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Use and Care

EN

Handle your OneKey Pro 2 with care, as it contains a battery and sensitive
components. Keep the device away from heat sources, children, and
liquids; if it gets wet, wipe it with a dry, lint-free cloth before use.
Designed to operate with SafeOS and the OneKey app, the device
connects via Bluetooth to mobile phones or via USB to computers. Please
note that unauthorized modifications may void regulatory compliance
and your authority to operate the device.

DE

Behandeln Sie Ihr OneKey Pro 2 sorgfaltig, da es einen Akku und
empfindliche Bauteile enthélt. Halten Sie das Gerat von Hitzequellen,
Kindern und Flussigkeiten fern. Sollte das Gerat mit FlUssigkeit in Kontakt
kommen, wischen Sie es vor der Verwendung mit einem trockenen,
fusselfreien Tuch ab. Das Geréat ist fir den Betrieb mit SafeOS und der
OneKey App vorgesehen und verbindet sich per Bluetooth mit
Mobiltelefonen oder per USB mit Computern. Nicht autorisierte
Anderungen oder Umbauten kénnen die Konformitat beeintrachtigen
und zum Erléschen der Betriebserlaubnis flhren.

FR

Manipulez votre OneKey Pro 2 avec précaution, car il contient une
batterie et des composants sensibles. Tenez I'appareil a I'écart des
sources de chaleur, des enfants et de tout liquide ; s'il est mouillé,
essuyez-le avec un chiffon sec non pelucheux avant toute utilisation.
Congu pour fonctionner avec SafeOS et I'application OneKey, I'appareil se
connecte en Bluetooth aux téléphones mobiles ou par USB aux
ordinateurs. Toute modification non autorisée peut annuler la conformité
réglementaire et votre droit d’utiliser I'appareil.

ES

Manipule su OneKey Pro 2 con cuidado, ya que contiene una bateria 'y
componentes sensibles. Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de
calor, de los nifios y de los liquidos; si se moja, séquelo con un pafio seco
y sin pelusa antes de usarlo. Disefiado para funcionar con SafeOS y la app
de OneKey, el dispositivo se conecta por Bluetooth a teléfonos moviles o
por USB a ordenadores. Tenga en cuenta que las modificaciones no
autorizadas pueden anular la conformidad reglamentaria y su
autorizacion para utilizar el dispositivo.

IT

Maneggiare OneKey Pro 2 con cura, poiché contiene una batteria e
componenti sensibili. Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore,
bambini e liquidi; se si bagna, asciugarlo con un panno asciutto e privo di
pelucchi prima dell’'uso. Progettato per funzionare con SafeOS e con
I'app OneKey, il dispositivo si collega ai telefoni cellulari tramite Bluetooth
0 ai computer tramite USB. Eventuali modifiche non autorizzate possono
invalidare la conformita normativa e il diritto dell’'utente a utilizzare il
dispositivo.

NL

Ga zorgvuldig om met uw OneKey Pro 2, aangezien het apparaat een
batterij en gevoelige componenten bevat. Houd het apparaat uit de buurt
van warmtebronnen, kinderen en vloeistoffen; als het nat wordt, veeg het
dan voéor gebruik af met een droge, pluisvrije doek. Het apparaat is
ontworpen voor gebruik met SafeOS en de OneKey-app en kan via
Bluetooth met mobiele telefoons of via USB met computers worden
verbonden. Houd er rekening mee dat niet-goedgekeurde wijzigingen
ertoe kunnen leiden dat de naleving van regelgeving vervalt en uw
bevoegdheid om het apparaat te gebruiken komt te vervallen.

PL

Z urzadzeniem OneKey Pro 2 nalezy obchodzi¢ sie ostroznie, poniewaz
zawiera baterie i wrazliwe podzespoty. Trzymaj urzgdzenie z dala od
Zroédet ciepta, cieczy oraz poza zasiggiem dzieci; jesli zamoknie, przed
uzyciem wytrzyj je suchg, niepozostawiajgcg wtdkien Sciereczka.
Urzgdzenie jest przeznaczone do wspdtpracy z SafeOS i aplikacjg OneKey
oraz taczy sig z telefonami komérkowymi przez Bluetooth i z
komputerami przez USB. Nieautoryzowane modyfikacje mogag
spowodowac utrate zgodnosci z wymaganiami regulacyjnymi oraz prawa
do uzytkowania urzgdzenia
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PT/BR

Manuseie o OneKey Pro 2 com cuidado, pois ele contém bateria e
componentes sensiveis. Mantenha o dispositivo longe de fontes de calor,
de criangas e de liquidos; se ele se molhar, seque-o com um pano seco e
sem fiapos antes de usa-lo. Desenvolvido para operar com o SafeOS e o
aplicativo OneKey, o dispositivo pode ser conectado via Bluetooth a
celulares ou via USB a computadores. Modificagdes ndo autorizadas
podem invalidar a conformidade regulatéria e a autorizagéo para operar
o dispositivo.

PT/PT

Manuseie o seu OneKey Pro 2 com cuidado, pois contém uma bateria e
componentes sensiveis. Mantenha o dispositivo afastado de fontes de
calor, de criancas e de liquidos; se ficar molhado, limpe-o com um pano
seco e sem pelos antes de o utilizar. Concebido para funcionar com o
SafeOS e a aplicagao OneKey, o dispositivo liga-se por Bluetooth a
telemdoveis ou por USB a computadores. Tenha em atengédo que
modificagdes nédo autorizadas podem invalidar a conformidade
regulamentar e a sua autorizagéo para utilizar o dispositivo.

TR

OneKey Pro 2, pil ve hassas bilesenler icerdiginden dikkatle kullaniimalidir.
Cihazi 1s1 kaynaklarindan, gcocuklardan ve sivilardan uzak tutun; cihaz
islanirsa kullanmadan énce kuru ve tly birakmayan bir bezle silin. SafeOS
ve OneKey uygulamasiyla kullaniimak Uzere tasarlanan cihaz, cep
telefonlarina Bluetooth, bilgisayarlara ise USB Uzerinden baglanir. Yetkisiz
degisiklikler, mevzuata uygunlugu ve cihazi kullanma yetkinizi gegersiz
kilabilir.

RU

ObpaLyaritech ¢ ycTponictBoM OneKey Pro 2 0ocTOPOXHO, MOCKOMNbKY OHO
COAEPXKMUT aKKyMYMATOP U HyBCTBUTENbHbIE 3MEKTPOHHbIE KOMMOHEHTbI.
[ep>XnTe yCTpONCTBO BOaNN oT UCTOYHMKOB Tenna, AeTen U XXNOKOCTEN;
€Cnuv Ha YCTPOWNCTBO nonana Bnara, nepeq, Ncrnonb3oBaHNeM NpoTpuTe
ero cyxol besBopcoBol candeTkoln. YCTPONCTBO NnpegHasHadeHo ana
paboTbl ¢ SafeOS n npunoxeHnem OneKey 1 nogknioyaeTca K
MOBUNbHbIM TenedoHam no Bluetooth, a k komnbioTepam — no USB.
Ob6paTunTe BHYMaHWe: HECaHKLNOHMPOBaHHbIE M3MEHEHWNA KOHCTPYKLNN
unu moauduKaLmn yCTponcTsa MoryT NPUBECTU K yTpaTe COOTBETCTBUA
TpeboBaHNAM HOPMaTUBOB W NPaBa Ha ero aKChyaTaumio.

ZH/HS

EZEMFEAMRE OneKey Pro 2, FIRENBEEMMERTTIE, NiZE®R
B LEMNRE ; iigERERE, BB TE. TaRmEHT2EEME
o AIGESER SafeOS #l OneKey App, ENESEFEEFH, @
USB EiZHERK. EFE, RERNIERRENGE, SR FIBETE
HXREMER, HalREERRRIRIERIGENER.

ZH/HT

X EMFAEFREEN OneKey Pro 2, AEBERSEMRERSHYE, 5=
AR, RENRKE, REBETESH, BiUEE N EERNNMGIRE
BBEH, AEBERETABE SafeOS £ OneKey App £, AEAEFE
EFH, 3056 USB EHRER, FFEE, AREECRETTREERAEET
REMEERER, WEEBAIRIERLEBZIEZR.

JA

OneKey Pro2 3. Ny T U —BIUVBEBBMmEABLTVEY, BEICH
2B, FEBDOFOREIBFR. KOO ZBFAZ BT, TEIZERDE-
TLIET W, BENIERIE. FRMICEV R TORLEVETKY R
FEOTLRE TV KETIESafeOSHE L UOneKey 7 71 LA EDHE T
FATRLIREINTE D, EHEEE L IFBluetooth, AV Ea1—42—&
IJUSBTHER T £ 9, HH. BN THELBE. ESELITRBAD
BEMNENEAD, ARG ZFERTERERS CHHBD T,

KO

OneKey Pro 2 0ll= HiE{ 2|2t 2IZst 2E0| Zotk|of B2 Fo[5t0] F|Z 6t
HAR.717|1E G, of2lo|, BN ZEE He|stn, S7[0f] M2 A2 A Mol &2
Z0| Q=2 Mo 2 HOoMA|IR. 2 7|7|= SafeOS U OneKey W1t BTH ALE
St 2 M| E|Q oM, FLHFSI0| = BluetoothZ, ZFE{0f|= USBZ HZEIL|Ct.
SOIE|X| U2 X = HEAS S 2R B A% 47t RaotE £ JACH, A
81te] 77| 28 Hsto| Mot 4 AELICE
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TH

Wsalgou OneKey Pro 2 doadnus:Uos=id
wevmnmelubuualnasua:sududidansalindibdanduidere
AdstAugunsallkKIvmIALKEYAdILUSDU G LazuavLkad kinauasailen
Imunoaamumnluuuanauivmu aUnstuuaaﬂuuuuﬂhiumusaunu SafeOS
uazuaU OneKey loeoudonulnsAwridodioriu Bluetooth
KSolGaUCIDAUADUWILODSKIU USB
Wsansw3imsaaudavguasailoslildsuauainarariitimssusevmudaiiku
oRAg>TavBuluL: ua: ammtnans?umslvmuaUnsmua\)muauaoa\)

Vi

OneKey Pro 2 can dugc st dung va bdo quan can than vi thiét bi cé pin va
céc linh kién nhay cdm. D& thiét bj tranh xa ngudn nhiét, tré& em va chat
Idng; néu thiét bi bi ust, hay lau khé bang khan mém, khéng xa trudc khi
st dung. Thiét bi dugc thiét k& dé hoat dong vai SafeOS va ting dung
OneKey, két ndi vdi dién thoai di ddng qua Bluetooth hodc véi may tinh
qua USB. Luu y rding moi slfa d&i tréi phép cé thé 1am mat hiéu lyc tuan
thd quy dinh va quyén s dung thiét bj.

ID

Tangani OneKey Pro 2 Anda dengan hati-hati karena perangkat ini
mengandung baterai dan komponen sensitif. Jauhkan perangkat dari
sumber panas, anak-anak, dan cairan. Jika perangkat terkena air, seka
dengan kain kering yang tidak berbulu sebelum digunakan. Perangkat ini
dirancang untuk digunakan dengan SafeOS dan aplikasi OneKey, serta
dapat dihubungkan ke ponsel melalui Bluetooth atau ke komputer melalui
USB. Harap diperhatikan, perubahan atau modifikasi yang tidak sah dapat
membatalkan kepatuhan terhadap peraturan serta hak Anda untuk
mengoperasikan perangkat ini.

HI

310 OneKey Pro 2 &l Traert & TuTd, gifeh 398 dest 8k Taeefier Teah &1
JUHRUT Y TTHT o i, el ofR vt varef & ¥ 7 | af ag tfver gt 51y, & sy
¥ Ugct 59 g, WIREd U2 ¥ Uio o | I§ SUHUT SafeOS 3R OneKey TT & €12l
IUANT & forg S T § SR Hiasd WA & Bluetooth & ATe0H § A1 hger &
USB & ATe & Fde BidT & | Ul & 3 fob SHTdgha dene @] Fame
Ha%m?aﬁmmmﬁaﬁ?maﬁmﬁﬁmmaﬁwm

AR
bhosd dwlws ObigSeg dy)lay Ll S 4;Y dlizy OneKey Pro 2 jlg> &o Jolas
ubled delad) dumel (JL o= 13] JJlg.u.\J‘g Jab3lg 8)lxsdl j3las e 13usy
b SafeOSs zo Josl) )L@>J| oud alasiwil Jib ngll o didlsg BBl
=23 USB juc yiguoS)l 83g=bg Bluetooth e dlgaxall Cailggly d.aa.ug OneKey
OO Wing Geudaidl Jlsedl clal] Ll (5355 38 g man yue odyaes L;l ol dlaso
SIPEN[PPER

Battery Information

EN

Keep small batteries out of reach of children. Swallowing them is
extremely dangerous and can cause severe internal burns, tissue damage,
or death within 2 hours. If a battery is swallowed, seek immediate medical
help. Power rating: 3.7 V d.c. /530mAh.

DE

Batterien von Kindern fernhalten. Das Verschlucken kann innerhalb von 2
Stunden zu schweren inneren Verdtzungen, Gewebeschaden oder zum
Tod fUhren. Wird eine Batterie verschluckt, ist unverztiglich medizinische
Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Technische Daten: Nennspannung: 3,7 V DC. Kapazitat: 530 mAh.

FR

Tenez les petites batteries hors de portée des enfants. Leur ingestion est
extrémement dangereuse et peut provoquer de graves brilures internes,
des lésions des tissus, voire la mort en moins de 2 heures. En cas
d’ingestion d’une batterie, consultez immédiatement un médecin.
Caractéristiques électriques: 3,7 V c.c. / 530 mAh.

FR

Tenez les petites batteries hors de portée des enfants. Leur ingestion est
extrémement dangereuse et peut provoquer de graves brilures internes,
des lésions des tissus, voire la mort en moins de 2 heures. En cas
d’ingestion d’une batterie, consultez immédiatement un médecin.
Caractéristiques électriques : 3,7 V c.c. / 530 mAh.
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ES

Mantenga las pilas pequefias fuera del alcance de los nifios. Su ingestion
es extremadamente peligrosa y puede causar quemaduras internas
graves, lesiones en los tejidos o la muerte en un plazo de 2 horas. Si se
ingiere una pila, solicite asistencia médica inmediata. Especificacion
eléctrica: 3,7V c.c. / 530 mAh.

IT

Tenere le batterie di piccole dimensioni fuori dalla portata dei bambini.
Lingestione & estremamente pericolosa e pud causare gravi ustioni interne,
lesioni ai tessuti o morte entro 2 ore. In caso di ingestione della batteria, rivolgersi
immediatamente a un medico. Tensione nominale: 3,7 V c.c./ 530 mAh.

NL

Houd kleine batterijen buiten het bereik van kinderen. Inslikken is uiterst
gevaarlijk en kan binnen 2 uur ernstige inwendige brandwonden,
weefselschade of overlijden veroorzaken. Roep onmiddellijk medische hulp
in als een batterij is ingeslikt. Voedingsspecificatie: 3,7 V d.c. / 530 mAh.

PL

Mate baterie nalezy przechowywa¢ poza zasiggiem dzieci. Ich potknigcie
jest skrajnie niebezpieczne i moze spowodowac ciezkie oparzenia
wewnetrzne, uszkodzenie tkanek lub $mieré¢ w ciggu 2 godzin. W
przypadku potknigcia baterii nalezy natychmiast uzyska¢ pomoc
medyczng. Parametry zasilania: 3,7 V DC / 530 mAh.

PT/BR

Mantenha baterias pequenas fora do alcance de criangas. Engoli-las é
extremamente perigoso e pode causar queimaduras internas graves,
danos aos tecidos ou morte em até 2 horas. Em caso de ingestdo de uma
bateria, procure atendimento médico imediatamente. Classificagcéo
elétrica: 3,7 Vcc / 530 mAh.

PT/PT

Mantenha as pilhas pequenas fora do alcance das criangas. A ingestdo de
uma pilha é extremamente perigosa e pode causar queimaduras internas
graves, lesdes nos tecidos ou morte no prazo de 2 horas. Em caso de
ingestdo de uma pilha, procure assisténcia médica imediatamente.
Especificagdes elétricas: 3,7 V c.c. / 530 mAh.

TR

Kaguk pilleri gocuklarin erisgemeyecedi yerde tutun. Yutulmasi son derece
tehlikelidir; 2 saat i¢inde ciddi i¢ yaniklara, doku hasarina veya 6lime neden
olabilir. Pil yutulursa derhal tibbi yardim alin. Gl degeri: 3,7 V DC / 530 mAh.

RU

XpaHuTe BaTapen Manoro pasmepa B HEOOCTYNMHOM AnA AeTel MecTe.
MpornaTbiBaHWe BaTapeun KpaliHe OnacHO U MOXET B TeYeHue 2 HYacoB
BbI3BaTb TAXENbIE BHYTPEHHWE OXOMW, MOBPEXAEHNE TKaHe N CMepTb.
Mpw npornaTbiBaHUN GaTapen HeMeaneHHo obpaTUTeCh 3a MeQULIMHCKOM
nomoLubto. MapameTpbl nnTanna: 3,7 B nocT. Toka / 530 MA-.

ZH/HS

N B T LETAEMAE, IREEMRERR, TIEEE 2 /)
NAER™EEANG. HERHEG, EESHET. NLEIRES, B
E, FEBR : 3.7V E /530mAh,

ZH/HT
BB EHBENRREEEANGZ R, SREEMEARLR, TTEER 2 /MR
ERBERERGE. HREES, EERXT, EREEHREBEH, B
B, BT ER . B 37V./530 mAh,

JA
NEEMEIFEEDFORMGVERICHRE L TIIEE W, EEEGHA
CEIBICERTHD. 2BURNICEEOENERS. BRBES. £33
CICEREEND'HD T3, BZRAAALIZEIE. ESICEREEET
BREZIFTILEE W,

& 1 DC 37V /530 mAh,

KO

2 HiE{2|= of210[9] £0| TX| fh= 20| HASHUAIR, HIEIZ|E &t7|= 32
04 IZI5HH, 2A12E O|LHOl| M 2tet MLy Shat, =

LICH HHE2|E M7 32 JAl Q27| 2e =32
HZHY: DC 3.7V /530 mAh,
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TH

IAuuuataasuunadalkwuiiodn msnéuuumpa$lflu5uaswash\)€'|\)
uazamifinaunalkimeiu Anuidemedaitoide KSaEedaldmelu 2 Hluo
Kinavdgnomsnauuuatads ksuluwuuwngnui waamavw: 37 V d.c./ 530 mAh

Vi

D& pin c¢8 nhd ngoai tdm vdi clia tré em. Viéc nudt phai pin 1a cuc ky nguy
hiém va cé thé gay bdng bén trong nghiém trong, tn thusng mé hoac t
vong trong vong 2 gid. Néu nudt phai pin, hay tim trg gidp y té ngay lap
tic. Théng s6 ngudn: 3,7 V d.c. / 530 mAh.

ID

Jauhkan baterai kecil dari jangkauan anak-anak. Menelan baterai sangat
berbahaya dan dapat menyebabkan luka bakar internal serius, kerusakan
jaringan, atau kematian dalam waktu 2 jam. Jika baterai tertelan, segera
cari bantuan medis. Nilai daya: 3,7 V DC / 530 mAh.

AR
rsany 38 3 s>yl 3l JAb I Jglisio (36 sy Epstuall oyl Lo
bl gyl 3ol J> 3 il S 8l0gM of Lol 9 1AL of 8yebas> dylils gy
el yurol Jlo 530 / yaiamo )3 cgd 37 :5lygSl oliolgall 1599 duall saclunall

EU Declaration of Conformity

Frequency Range Max Output Power Type

2402 - 2480 MHz 3.18 dBm (EIRP) BLE: GFSK

EN

The manufacturer, OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9 Queens Road
Central, Central, HongKong), hereby, declares that the OneKey Pro 2 is in
compliance with European RED, EMC, Low Voltage, and RoHS2 Directives.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following address: onekey.so/legal

DE

Hiermit erklart der Hersteller OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9
Queens Road Central, Central, Hongkong), dass das Produkt OneKey Pro 2
den europaischen Richtlinien RED, EMV, Niederspannung und RoHS 2
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar: onekey.so/legal

FR

Le fabricant, OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9 Queens Road Central,
Central, Hong Kong), déclare par la présente que le OneKey Pro 2 est
conforme aux directives européennes RED, CEM, Basse Tension et RoHS 2.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse suivante : onekey.so/legal

IT

Il fabbricante, OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9 Queens Road
Central, Central, Hong Kong), dichiara che OneKey Pro 2 & conforme alle
direttive europee RED, EMC, Bassa Tensione e RoHS 2.

Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo: onekey.so/legal

NL

Hierbij verklaart OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9 Queens Road
Central, Central, Hongkong) dat de OneKey Pro 2 voldoet aan de
Europese richtlijnen voor radioapparatuur (RED), elektromagnetische
compatibiliteit (EMC), laagspanning en RoHS 2.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar
op: onekey.so/legal

ES

Por la presente, el fabricante OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9
Queens Road Central, Central, Hong Kong) declara que OneKey Pro 2
cumple con las Directivas europeas RED, EMC, de Baja Tensién y RoHS 2.
El texto completo de la Declaracion UE de Conformidad esta disponible
en: onekey.so/legal
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PT

O fabricante, OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9 Queens Road Central,
Central, Hong Kong), declara que o OneKey Pro 2 estéd em conformidade
com as Diretivas Europeias RED, EMC, Baixa Tenséo e RoHS 2.

O texto integral da Declaragdo UE de Conformidade esta disponivel no
seguinte endereco: onekey.so/legal

PL

Producent, OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9 Queens Road Central,
Central, Hongkong), niniejszym o$wiadcza, ze urzgdzenie OneKey Pro 2
jest zgodne z dyrektywami UE: RED, EMC, LVD oraz RoHS 2.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostgpny pod nastgpujacym
adresem: onekey.so/legal

Cs

Vyrobce, spole¢nost OneKey Limited (ONEKEY, OF-129, 4/F, 9 Queens Road
Central, Central, Hongkong), timto prohlasuje, Ze zafizeni OneKey Pro 2 je v
souladu se smérnicemi EU RED, EMC, LVD a RoHS 2.

UplIné zn&ni EU prohlaseni o shodé je k dispozici ha adrese: onekey.so/legal

Disposal / WEEE Statement

EN

This product is electrical and electronic equipment and must not be
disposed of with household waste. Please dispose of it through designated
collection facilities in accordance with local WEEE regulations.

DE

Dieses Produkt ist ein Elektro- und Elektronikgerat und darf nicht mit dem
HausmUll entsorgt werden. Entsorgen Sie es gemaf3 den ortlich geltenden
Vorschriften fur Elektro- und Elektronik-Altgerate (WEEE) bei den dafur
vorgesehenen Sammelstellen.

FR

Ce produit est un équipement électrique et électronique et ne doit pas
étre jeté avec les ordures ménageres.

Veuillez le déposer dans un point de collecte approprié, conformément a
la réglementation locale relative aux DEEE.

IT

Questo prodotto € un'apparecchiatura elettrica ed elettronica e non deve
essere smaltito con i rifiuti domestici. Conferirlo presso un punto di
raccolta autorizzato in conformita alle normative locali sui RAEE.

NL

Dit product mag niet met het huishoudelijk afval worden weggegooid. Lever
het in bij een daarvoor bestemd inzamelpunt voor elektrische en elektronische
apparatuur, overeenkomstig de lokaal geldende WEEE-voorschriften.

ES

Este producto es un aparato eléctrico y electrénico y no debe desecharse
junto con los residuos domésticos.

Depositelo en un punto de recogida autorizado, de conformidad con la
normativa local sobre RAEE.

PT

Este produto € um equipamento elétrico e eletrénico e ndo pode ser eliminado
no lixo doméstico. Deve ser entregue num ponto de recolha autorizado, em
conformidade com a regulamentagéo local aplicavel aos REEE.

PL

Produkt ten stanowi sprzet elektryczny i elektroniczny i nie moze by¢
wyrzucany razem z odpadami komunalnymi. Zuzyty produkt nalezy
przekaza¢ do wyznaczonego punktu zbierania zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczgcymi ZSEE.

Ccs

Tento vyrobek je elektrické a elektronické zafizeni a nesmi se vyhazovat
do komunalniho odpadu. Po ukonc&eni Zivotnosti jej odevzdejte na
ur¢eném sbérném misté v souladu s mistnimi predpisy pro OEEZ.
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FCC Compliance Statements

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two conditions: @ this device may not cause
harmful interference, and ® this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

Caution: Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Compliance

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-
located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

FCC E-l1abel Instructions
To access the FCC ID and regulatory information for this device,
navigate to the menu as follows:

« In the factory-default state: Select Certification at the

bottom of the language list.

- After wallet setup: Go to Settings > About Device.
No special tools or techniques are required to access this information.
The e-label is stored in the device's firmware and is accessible even
without network connectivity.
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Identificagao da Homologagao Anatel (e-label)

Este produto possui identificagcao eletrénica da homologagéao da
Anatel.

Para visualizar o cédigo de homologagéo da Anatel:

No estado de fabrica

Selecione Certificagé@o na parte inferior da lista de idiomas.

Ap0s a criagdo da carteira pelo usuario

Configuragdes > Sobre o dispositivo

ANATEL
02335-25-16343
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Legal & Compliance

Use of the Works with Apple badge means that a product has been
designed to work specifically with the technology identified in the
badge and has been certified by the product manufacturer to meet
Apple Find My network product specifications and requirements.
Apple is not responsible for the operation of this device or use of
this product or its compliance with safety and regulatory standards.

To use the Apple Find My app to locate this item, the latest version of
iOS, iPadOS, or macOS is recommended. The Find My Items app on
Apple Watch requires the latest version of watchOS.

© 2024 Apple Inc. All rights reserved. Apple, the Apple logo, Apple
Watch, iPad, iPadOS, iPhone, iPod touch, Mac, and macOS are
trademarks of Apple Inc, registered in the U.S. and other countries.
Multi-Touch is a trademark of Apple Inc. The trademark “iPhone” is
used with a license from Aiphone K K. I0S is a trademark or
registered trademark of Cisco in the U.S. and other countries and is
used under license. Other product and company names mentioned
herein may be trademarks of their respective companies.

Works with
[@ Apple Find My]

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by OneKey
is under license.

© Since 2019 to Now OneKey Limited. All rights reserved. OneKey
brands are registered trademarks of OneKey Limited.
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